kata ledvvny 5:16-23

AGE Ch. 28

After healing a man on the Sabbath, Jesus responds to criticism for doing so:

16 kai d1&x ToUTo £dicokov ol Toudaiol Tov Incolv, 11 TalTa émoiel év caPBRaTw.

17 6 8¢ 'Incous amekpivaTto auTois, ‘O maTtnp pov éws &pTi épyaleTal, K&y

¢pyaCopat. 18 i ToUTo olv uaAAov eCrjTouv auTov oi loudaiol amokTeival, &Ti

oU pévov EAvev TO odPPaTov aAAa kai TaTtépa (diov EAeyev TOV Bedv*, Toov

£QUTOV TTOLAV TEA Be®. 19 aTekpivaTo ouv 6 Inocols kai éAeyev auTols, Aurv

aunv Aéyco Uuiv, ou SUvaTal 6 uids TolElv &g’ tauTou oudtv eav urj Tt ALt TOV

TaTépa TOlOUVTA: & Yap Av EKETVOS TrolT), TaUTa Kai O vids Opoiws TTolel. 20 O

Yap TaTrp GrAel TOV Uidv kai TavTa deikvuoty auTd & auTds Totel, Kai peillova

ToUTwv Beifel alT €pya, va UHels BaupdlnTe. 21 cOoTep Yap O TaTnp Eyeipel

ToUs vekpous Kal CooTrolel, oUTws Kai O v

€\

05 oUs BéAel CepoTrolel. 22 oudt yap

TaTnPE Kpivel oudéva, AAA& TN kpiow Taoav 8édwkev TG vid, 23 va TAvTES

TIUGIOL TOV Viov Kabog TG oL TOV TTaTEpa.

&v marks a hypothetical situation
amexkpivaTo (3rd sg imperfect indic)
< aTmokpivopal answer

ATTOKTEIVAL ~ ATTOKTEIVELY

&p still

PAéT ~ BAéTrer

8¢dcokev (3rd sg indic act) < didcowt “has
given”

¢av (~¢€t) un if not, unless

¢autou 1js oU him/her/itself

€cos while, as long as

CwoTroléw give life to, make alive
BavudalnTe ~ BavudCete

{8105 —ou 6 one’s own (here: his own)
iva so that

{oos —ou 6 equal to

louaios —ou 6 Jewish

KAYW = Kal £y

kaBcos just as

kpiow (fem. acc. sg.) judgement
u&AAov more

uetCov—ovtos Té more, greater than
ubvov only

vekpds —oU 6 dead

duoiws likewise

oudé = oU + 8¢

oUTcos this way, so

maTrp (masc. nom. sg.) father
maTtépa (masc. ace. sg.) father
TOIT} ~ TOLEl

TolkY —ouvTos 6 making, doing
odPPaTtov —ou té the Sabbath
Tiu&ed honor, respect, revere
piAécw love

GOOTEP ~ €O

*maTépa (Blov EAeyev TOV Bedv: he was saying that his own father was god



